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Rad i b:roj sparlaju isto kiao i padež u gramatičk,e k.ategior1je koje 
dod:u:še, s jedne str.airue, iimaju svoje gir.amatičko zn.aoenje, ali sie .;; d:ru­
g.e - ne mogu :LSlk.a:ziati leksičk!irrn siredsw.irrnia. Sv.e tri se i.sitovr.eme11110 
reali:z,uju j>edn.im j·edlininn graimat10kim morf.ernom; pri tame s.e ove raz­
liči1ie ka:tiegorij·e, koje se, međutim, zajedJno ja'Viljaju, mogu pr:irkazati 
kdntrast:irainjern sa drugim f1eksijsk.iim obld.cirrn.a. Kategorija · rod.a ima 
sintaiklsiakie i morfološ1k1e fUJnk>Cije. U sinrbaikl&iičk()ll11 pogl>edu kategorija 
rr.10dia dielluje pri upiotmebi oblliJka prirleva i z.amen.iice koji k10TI.gruirnju SJa 
i;rn€1Il!i.oom, Sern t.Qgia is,poldav.a se rod inherentan imeinici a;ko OIDa re­
g.i:r,a IOKh'eđene Olblilkie kod oillh Vlnsrta reči (pridevi, neke zamarrice, pa;rti­
cipi, glagolski p:rtlJdevi) k.aje imaju obeležje za rod. 

U moofološikiorrn pogledu mom se za imeniou reći da je gram.ati•oki 
rod veza111 za odigov:a1ra1jru6e vrste dekHn.acije. N.as.uprot t.oone, nr.eovlada­
,·iaijru. u nie!kim SilUJča!jevi!ma, kao šito je poznw.to, tzv. prirodni I'od, tj. pol, 
nad gra:matičkian rod:01In., i to na 0SU1J0Vi referienoijal:nog odniosa sa via111-
jezičkim pollĆll!Il. živih b.iJća. Na pr.iimer, naizivi za osobe muškog pola, kao 
,.deda, sluga« ili "hval:iiša, plaiti'ša«, i hiip.okoristi.ci mušbh naziva ?.ivoti­
njia, kJao >>iIIlled.a« li »'zeka«, bez Olb:zira na že1nSlku deklinaciju, grama­
tički su muškog roda. Iz.a ličnih zameinica neutT.alnih u odn:osu n:a rod 
preteže prirodni .rod. T:ailro se kaže već prema tiQlffie da li iskaiz potiče od 
m'.lšik.arca ili žene: »jia s.am V'ideo/:reik.ao/pio« odn. »ja sam 'drl:elia/['>ek­
la/pil:a«. 

·Pri1ood1ni rod i!ma u tiin slučajevima veću specifičnu težinu kada 
ista :imoenic.a služi za to da okarnlkteriše od~eđene osobine j.edne o,.c,obe 
negc. gramatiičk:i rod kao šbo pdkJa:ruje pojaiva takozvanih '->•ep.iioone-kons­
trukcijia«. U TUSJk>O!Ill kiao i u srpsikohrvart$kOllll, kod :henske v.rste d:e.kli­
'tlacije dola'Zli. do dihotamije muškog i ženskog roda: ruski: .etiot mal' čik 
- k.ruglyij sfa10ta; eta devoc'Ska - k1rugi1aj.a sirota; srpskohrviatsk!i: p:re­
vejami varalica - prevej.ana v.arail.i.oa; s·trrašan pij.anioa/izjelioa/s:ve.~i­
ca - straiŠlnia pijainiica/izjelioa/svez'l1al1·oa; u sTpskohrv:C~tskom mogući je 
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r.aizličiJt rod, i to muškd. ili sDeidmdi, kod p:romene sr€dnjeg Tioda. Upio­
r€di na pr.imer nomJitna agentis i::ziV1ed,e1ne od glagola koji su ~1glavni0m 
sinl(mi:mni: »V€li.ilci/veli!kio bl,ebetail.o« (od blebetati), ·>tajito čekietalo (oe­
ketati) /toroikai1o (tomOlkati) I čavr1jalo (čavirljiaiti)« l;:,ao i >·brbljalo jed­
rnio/j,edain« (od b:nh!Jjiaiti). Zan:imijivo je da od ovog poslednjeg glagola 
„b;rblj,aJti« postoji I. jedna druga nominal1i:zacij,a muškog roda - »birb­
lj.i.vko«, i to bez obziina. na to da i za muški i za ženski rod poSltoji illnie­
ni.ca od is;te osn()IVe >~brblijir\r.ac, brh1jivica«. Za.imenice ih pridevi kao at­
:ribu1ti sa kioin;gru€1J:lc1jom pokiaizuju ovide k1oji je J'.'IOd u datom s);uičaju ak­
tuakin. Posmiatriainia sa paradi.gimaitsikog stiClill:lovišta, poj€dina epioena reč 
doživljava neumrahzacijiu roda, ili, dr:ugačije rečeno, može da S€ smatra 
pred&tarv:niikom jiedmog »opšt€g roda«. 

Tri roda, mušiki, ženski i s,rednji, javljaju S·e u srpskohrvatskom 
kod sledećih v:ns:ta rečd.: imenica, pr1dev,a, parrticipa, _ zamenica, b:rioj€1va 
kao i u 3. ilriicu j·edniiine i množine perfekta glagola. Izbor 1roda je jedino 
kod imenioe autOIIlorrnan, k·od ostalih v:nsta reči i oblika, on zavisi od ro­
da imenioe, odn. sdintagime na koju s0e one odnirns•e. Ako s'e sI'pskohrvatske 
imenioe poomarbrnjru u oelini, Oll1da s0e nj1hov iXxt može - izUJzi:majući 
sluć,aj kada j€ 'inhenenrtnia semantika ina osmovi dominantnog priro~d:nog 
pola jaisna .(np;r . muž - reha) - sa sigurnoš.6u od1Dedit.i samo na OOSIIlJOVU 

· sint,a,gmaibs!kog lron:teks.ta, tj. dodava11:1j,em im,enici jedne reči (i:li ako se 
njQme sups1tituLše) ·koja poznaje difonencij,ao1ju rod.a kao korelaciju kon­
grue1ncije. 

~ategior.ija »žirvo/ll1!eživo-<-< (koja se ziovie i »suhg·enus«) djeluje u sh. 
samo u jedll:lini imenica muškog ["Oda. Forma1no se manifestuj~ j!fd:ilno 
upl')trebom g0enitiMa umesrtio iaik'LWCUtiva imenica muškog roda u jednini 
(,,žj_vo« : muž - muža I .aik.-g,en., p:rema >>!než1V()lffi« zra:k - zr.a:k/aik.--nom.). 
U kategiariju >~žiiVO« S:p>adajru IS'V•e imenice roje označavaju živ.a bića, tj. 
ljude i život~n:j1e (:i:z toga s.leidi : >>m,edved - medveda-< I ,::ik.--gen.), dok u 
kategor.i\j:u »neživ10« spaidaju sve jmenioe, koje obeleža.vaju neživo, tj. 
s t 'Viaa:-l i aips:lma1kita. 

. Od1uc:°udu6a za sV1rstav~je jedne imen1oe u su1Jik,ategorija ,,živoi:ne-
živo« nije, međutim, uvieik obj·ekM.vna p!drod!Ila del11otat.a negio s:vimtava­
nj·e koje vnši je:zi1oka zajednica, tj. konv,e;ncije koje u njoj prev1adavaju 
uopšte ili, p.aik, r,~giran]ča:vanje čine pojieidiini govoll"nici u odr€đen:im 
slučaJevillna. c 

iNa pr.1mer, već .za malie organiz;me kao >>'mikrob« ili -,b.aki+veirij1a« 
ni}e jediuwtveno obeLežavanje rod1a pl()iffio6u sufilksia, a uz to s>G> prime­
ćuju tkiolebaJDda u swstaV1anju u }edll:lu od dve kategorjje .s1ubgenu.sa kod 
reči »milkrob« (aik.-{Il1jjjfuoob/a/). 

,Pošito se mi u OVICml r.a;dru ne bavimlO prJaniarno sistemom rodova 
. k.aio taikv10m, nego imp1iikiaicijaima koje k1a'1JegO!rijia rod.a · i ipnoiblemi b['Oja 
imaju .za kl()II1oop:cijiU antorum±je, tu s'e pos.tavljaju dva pitanja: s jedne 
stra11:1€ Oiko lronoopdje ainrt:oninri:je ·koju želimo da uzmemo za ooniOIV da­
ljih m:zimiaitra11:1ja, a ·s dJ'.'IU:ge stinan1e za dod:iir:ne tačke izimeđu 6adr~i:n.Sikih 
1 meitodološikdih iaispekata koje postoje i::zim€đu naše t 0emelj!De konoepcije 
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antonorruje i pmblema roda i broja na koje smo se ovde "·'"'mo UJkJr.atJko 
oovrnuli.1 

U dvama najll10v.iijiim delirrn.a o srpskohrv.atsk;oj Jiingvističbo-grama­
tičkoJ terminologiji (EneikLopedijski rječnik i Srpskohrvatski Jezi.k) pod 
odrednii.oom amtbcmimi.Jja D<ala1zimo slede6e ob.avieštenj.e ;2 

~>Alntom.imi« - »:rem kioj'e se svojam 2llltaoenjskom strauim nia1a17;e 
na suprotmirrn polovfilna, koje se sema:rntički :hl.i kako drugiačije suprot­
stavljaju: dobro - :zJlo; sit - gladiam; gladan - žedan ; prijatelj - ne­
prijartielj ; muž - fona; davati - u:zillmati; ipevati - plakat i." 

Ovia, dodiuiše ta6na, ali :iipatk V€Ol!Ila sumarna .imform.aoija i::zJborom 
primera samo ilm!pliairtmio naigoveštava da reči različitih v.rSlta mogu biti 
antonimi, n,prr. ptridevtl: sit - gLadam; imenice: muž - - ~ena, g.~oLi : 

(~av1altli - uzimalti. Drugi prim.er za .irrnenioe pidk.a-zuje da nisu samo rreči 
razlričitih koirerna aTlltoniimi nego d.a su dovoljni r.a:zli:čiti prefiksi: prija­
telj - nep1t'.ijateilj. 

U E.noiklopedij-skom rječniku, Sirrnecm, boji se po ~<)[Jstv.enioj i:zja­
vi 0!;1a:njiao na v.iiše i:zvora, daje p:rimere za ainta.n:ime od ra:?ll1ih vrsta 
reči. Fr.irlev: vcl:ilk - malen; iimen:iica: bolest - mravlje; gilagiol: :i;:ooeti 
- swši1li. P.nefillffie !!roji stvarr.aju ;piairove antaruma imamo, pode1jemo p:re­
ma vrstama rreči, u slede6im primerima: pridev : dobar - .noolQlbar; umam 
- bezuman; imen,i,oa: .isitina - nellsit:ina; glagol: i:zići - u6i. 

Laiko se u ovoj od:redn:iici Rječnika niailia:ze još i druge zan:imJjive 
napomene, IIllprr. o lronteksrtualJTuoj ~vrl.snosti amtanima, ili aiko se kia?.e: 
»Anto.nimi se pojavljuju i kao re2Juilltat polaviz.acije :zmač~nja, tj . cijepa­
IJ'.llja prtl;jaš:njega neu.1malmog znaičenjia na siup:ro1ina« - izos1taje pokušaj da 
se pcbli~ određujru rnziUčite vrsrte suiprotnih zmaoonja. 

Eng[es1ki lim.givista John Lyons V•eć je 1968. u SVlom delu Int;oduc­
tion to Theoretical Linguistics (Uvod u teorijsku liingvis1tiku) konstato­
vao slede6e :11 ».Ain1Joruim.i;ja ili 'suprotmost zna6enja' smatmla se dugo 
jed11im od n.a:j::zJillalčajiniji:h semanrtičkiih relacija. Vlada, d oduše, u taro 
pogledu 1zv0.sma 7Jbtka, delam zbog tiag.a što je antomimija važila g.ene­
ria1no kiaJO komplementa1rna siLnonim.iji, a delom :zbog 1Jog,a što se nije 
ob:ra6alo dovrujlilO pažnje IIla to da piastoj,e različiti t iprnvi suprotrrmsiti. 
l!st.a1I110vi'6em.o Cla S1U sino1nimija i amtoruilm:ija V•Boima raznorodne smisaone 
relacije« (s:tir. 460) . · 

Kao v.i1ši ;pojam LyOITllS - k:alko vidiimo - UIPOtrebl.javia »SUp1'.'0lt­
!I10St ::zmiačienja« (oippositeness of meaining), pa ~im razHkuje tri pod­
tipa, ikoje iilial:zJLvia »lkomiplementamnoot«, >>2nt0ll1'.imi:ja« (tj. antonimija u 
užem smislJU) i >>ikonveri21ilja«. OVIU pos.ta,vku 'I1cvzradio je dalje u svom 
dvotomnom delu Semantics, izdatom 1977, neštio je modifikuj:ufa i pos-

1 Diferenci\I'an O!plis. m.eđ•oodlillOSa m:da tl broja S\I'ipsQmhir'vaitsk;ih 'imenica 
:isip. kod M. IvJ,ć (1'963) . 

2 Isp., A. Peco i M. Stainoj1či,ć (II'ed.), Srpskohrvatski jezik, s.tir. 29; - R. 
Simeon, Enciklopedijska rječr!ii.k lingvrios·Učkih naziva, srv. 1, sitir. 8;1. 

3 J . Lyons, Introduction to Theore1tical Linguvstics, Cambr idge; 1968; -
ci1t. po nem. prevoou: Einfuhrung in die moderne Lingui1stik, Mi.i:nohen, 1971, 
sitr. 471. 
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stav.iivlši u šiTi dkvir.4 Na po6e'tku dev•etog poglavlja (Strufotu:r.alna s•e­
::nanrtika II: srmisoone relacije) LyO!!IB UJkiazujie na to da j.e još isrtak1:rnti 
nemački germanisrta i 1imgv1sta Jast T:rier rna:gl.asfo WLŽ·nost suprntnih 
z:naoonja U 1€1ks:i:oi 'bime ŠiJo je :z;apOČlelO S·vie_j.e glavine delo D.er dentsc:foe 
Wortschafz in Sinnbezirk des Verstands, He~dclberg 1931., doduše os­
porenom tvTdinjam da siv.alka izgovorena n~č :i:zazi_va u sv·e.3ti govornik1a 
i slušaioca sV10ju 1SU1PII10itnost5. Neko1i!ko redalka nižie kaž·e on s!korio . prng­
ramski: »Mo~ prepustiti dr.ugiirrna proučavanja o tome da li sMo­
n10sI da se misli u suipooimosit:i:rrna, odn. dia se iskustvo svrstava na os­
novi bin:a:rtnih kOIIltnasta predstavlja u1111iver;zalmu ljudsku sklonost koja 
smno sekuindamruo nala:zi svoj oidimz u jezi1kiu kao jedan od uzmoka što 
lza:zivaju efekat ili da 1:i nais a priori postojamje velikog broja suprot:nih 
parova 1.eikseme u našem matemnjem jezi.Jku p·ods ti.6e na to da naiš sud 
i naša :i:skustva diliitom:i·zirr'arrnlO Hi pola:rizirarrrm. Cinj·enica je, rn.eđurt::i:m, 
ko~u lingvista mo1ra da tma na umu da je binarna opozicija .i·ed.110 od 
najvažn:i,jih 1n.a00La. koja reguJ.iišu s·tinulkturu je21ika; naij.evldentniji .i:zraz 
ovog prim.cipa je - što se tiče 1eiksiike - an.tOIIli:mlja. a« 

:Lyoms sada uipoilrebJjava pojam >>lkontrast'< imo najuopšteniji· t·ell"­
min kloji nema n'idmlkive implilkacije u pogl.edu broja ieJ.emen.ata u skUipu 
j0dinica koj•e loo~tmast:iJrajiu p:airadiiiglmatsiki (str. 2B9). 

Sadrž:imska relacija >>iko:ntTast« •CYbuhvata binarne kao i neb1narne 
suprn'hlie stm!kbu.Tle sooržaja. Lelks;i,ako-sema111tič.ka opozicija j.e, p1r1ema 
tomie, oO!l1Ja. vrsta k1om.rtmasta, koja s.e ogrom.ičava na d.ihotomijsk•e ili bi­
nar!rl•f• komtra~te. Njena suprotnost su nebLnaTni kontrasti. 

Leksi,ako-s.ema1nti1oka opozicija s·e, opet, deli na sledeća četiri pod-
tipa : 

a) anrtxmilm:iija u uržiern smllil!u, 
b) k0iITI1plemiem.ta1rnoot, 

c) k.omve:t'zi(jia, 

d) d:i1rekltoonalna qpoziciija. 

(a) Lyons pod amtcm.ianim.a u užem smisLu podrazurneva, oslanja­
jw:i s.e na amertiiakog Liingvis.tu Saipima, 1€1ks:iičih~ opozicije sa giradacij·om, 
tj. opozicij·e koje dqpUJšta:ju p1oređenje i grada.oiju. Može se npr. T·eći: 

(1) Oviaj štaip je diug. 

(2) Ovaj šrtaip je dum od 0111oga. 
1Po 1.l'OOI"IU 111a (1) može se doduše fol'll11ulisati: 

(3) On je ofunj1en. 
Ali 1111ije mogu6e da se, pairia1e1no sa (2), kaže: 

( 4) *A je oženjeniji od B. 

4 J. Lyons, Semantics 1- 2, Cambiridge, 1977; - clit. po 111em. preVlo:du : 
Semantik, siv. 1, Munohen. 1980. 

5 Ovio poglaV!lj·e, sa gledlišta raizimatira1ne tematioke otd veJli1~og interesa, 
završ:no pog'1avlje 1. sve\Slke, .isip. na s.t1r. 281-345. 

o Isp„ Ly-0ns 1980, s11:ir. 2·811-282. 
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Va'žn:a O\S!Ob:iina 1aintirtetički strukturrirainih anton.ima jeste u tome 
da njihovi prndstav111ici oheležaviaju ruprotne tačke n.a neik•)j skali, dru­
gim rečima, oni odrnža:vaju polianne supir•atnosrti (.npr. dug/kr.atak; star/ 
imla<l; viruć/hlaidia1n; v:isoik/md:zaik etc.). Poliarni antomimi poka2mju ka­
rakterističnio ponašanje u orečenicam,a k10je stoje u korelaciji a:i'irmac.ije 
odn. negacije. Tako iz rreoemioe (1) sl·edi re00nica (5): 

(5) Ovaj štap nije kirataik. 
!i prrema iJO!me iz oooenioe (6) .isikaz (7) : 

(6) Ovaj štiaip je kimtalk. 

(7) Ovaj štaip m.ije dug. 
S d11uge strame, :reoenioe sa izdčitom .negacijom / (5) i (7) / Tle jmpli­

ciriaju svoje pianidaine sa p;olarrno-<a:rntom;imnim pridevom /(1) i (6)/, jer re­
čenica (8) j.e s·smantičik:i. prihvatljiva: 

(8) Oviaj štap l!ltlje ni krrataik ni dug. 

(b) Niasup:rot polarnim amtcmirrnLma koji S•e zas'l"iv.aju n.a suiprot­
nosti.ma koje se mogu graidi:rati, Lyons naziva suprotn'°sti koje se ne mio­

gu .grradiirati >~k1Qiffijplementa'I'll1.irrn amtonimi:ma«. P:rimeri b:l bili: rnritav/ž:iv 
_:_ prisutan/odrutan - muški/ženski - oženjen/neož·enj0en. 

Pošto se ·loomplemem.ta:rni parovi .ne mogm gradirati u :n&mal:r1o0m, 
.nemert:afor.iičkom ~znaža:vanju ne javljaju s·e ·poređenja i 1gnadacij0e ov·e 
vrste: 

(9) *A je žioVo/ll'nlrtNo kao i B. 
(10) '1'A je 0Wnjeinije/1I1eoženj·enije II'Lego B . 

I u od.Tuasiu na af:i!l'!maciju/negaciju isipolj.av.a s·e s.pecifiično ponc:.ša-· 
nje kao što plOikiaizuou re00nioe pod (11) i (12) : 
(11. 1) A je mr.tvo. 
(12. 2) A nije živo. 
(12. 1) A ruje mrtivo. 
(12. 2) A j•e živo. 

važi u od:nosu .n:a ob:a para reoemica (11) i (12) b.idirekcionalrna impli­
kacija, 1Ll. druig.iim :t"ečirma: kod .para kompl·em.enfarnih anton:ima ne s.a­
mo šito predilkacija jednog lieks·ema t•ng paTa iimpl:icira proediik.ac:iju ne­
gacije drugog nego i ohrnuto: P'redik.acija noegaci;e jednog parn impli­
cirr .a p nediJl.mcij'U dlrugog. 

·~c) Tireća relacija suprotnios1ti koju Lyons razlikuje jes1te »konver­
zija« koja oposctioji .iizmeđu pa:rova :reči koje obeležavaju određ1e1I1 odnos, 
takoreći »Telaaiomlll Olpoziciju« i to sa dvie r.adiičite tačke. P11imeri: 1e­
k3:1'~pacijent; poverilac/diužnjJk; 'Uči<telj/u00nilk; ikupiti/;prodati; dati/pri­
mrhi. 

{d) Kao Oetvrti tip iaJ111tO!nimi:je Lyorns. nav•odi »direkcionalnu opo­
ziciju« koja je po IIljegovOlffi sl}vatamju ~dr·eđ·ena r>iimpli.k.acijom kreta­
nja u jedn.O!ill od dv.a SU!protna prav;ca pr.ern:a datom mest.u 0«.7 I{(l() pri-

1 I'Sip„ Lyons 1980, s•tir. 291. 
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1meri navode s·e p:r.ediozi, pD'.'ilozi i g~agoli: gore/dole; des111Jo/levo; isp­
red/:i:za; 1t1ad/pod; ovde/01nde; doći/otići; stići/poći. 

U Olkivdir.u direkdiaruamih ap10!Zicija Lyons. razlilmje još pooobine 
»hronološke relacije«, koje se mogu posrtaivtiti u s.feru pozffi'Vlllog (uči­
ti/zn<llti - s.teći/posedov.aiti) ili negativnog (:zmaiti/zaboraviti; posedovati/ 
/.i:zgiuibiti)S. 
~ druge podvrste d1ookc1analmih apozicij.a Lyons aw.v1odi »or­

togomalnu i antipodalnu opoziciju«. P.od ortogonalnim podtiip()lffi pod­
tr.aizumeva takav jeda:n piar l.eksema koje stoj.e u praV101ugaicmo--'VleI'tikal­
nom odnosiu opozicije kao :n;pr. stra111Je sv1efa: sever/.zapad; .sev1er/istok; 
jug/isWk i dr. · 

Alnrtipodama opozicija je olmralkt.ierisa1I1a ti.m·e sto određene lekse­
me isto je U odnosu diijarrneir.ailine OiplOzici;je, npr.: S<r0 ver/jug; Jstok/zapaid; 
ieto/1zirrna; nebo/:Z>€!ffilja.9 

Doik je p:ri:noiip su11wotnosti konstitutivan za veliikii deo leksičkog 
inventao:'a 1pirtlideva i, prema tome, ovad kompleks pitanja u :ri<.mci iscrp­
iQJO . razmoilr>Em, istO'.'aživač.i su se mainje b.avili antonimičmim odnosima 
kakvi postoje .iJZllleđu imenica i glagola.10 Kaio što je poznato, R. Jaikob,­
son je uspeŠlnO primenjivao priinciip binarne k.antradiktorne opozicije, 
r.a:zv!i:j<en u fonologij~ praikse šikole, i u odnosu na !ll1lOII'fološike pojiave.11 

.Po srtirUiktutra1noj ana1og:iiji mog.u se po.smatrati suprotnosti ~:ubge­
musa ži'VIO/ineži'VIO kiao i g.rama>tički :rod/pr.i:rodni rod (seksus) i gramatički 
:rod/Ovi međiusobno kao binarne qpozicije u njiliovim gramati:lki:n for­
mama, na jednoj stO'.'ani, i na drugoj u njihovim leksialco~s•emant~~kim 
re1aici:j:ama kao antoltlirrnll1le qpreke. 

OV>Olffie ,n.e protwreoe č1njeni1ce što disitiin!kieija po rodu i:mask.-meut:r. 
- fem.) č.ilile tročLaln.i. s1kup. Ako UZlillemo dan kao jedinicu oo 24 sata, ·on 
se može antiterosik~ binairno ra:zd·eliti u »dan« i »noć«. Isto tiako raspo­
iLa:že je ziik i mogućnostima za tern~rnu l>eiks:Laku ras.podelu; t.ak.o dobija­
mo ainrtxm:ime »Jutro« - »•podne« - »Veče« . Dalji primeri za ternarn;u 
aintoiruimi(ju bili hi (ipri oemu os:taju van naših r.azmat-1·.anja unutr.aŠIIlje 
silruikitUiI'IIl>e :riazliike): prošlost - sad.ašm.joot - budućnost; r.adosrt - tuga 
- žruoo>t; h1aidiruo6a - 'lxl:plota - vtrućrna; Wiraivlje -- bolest - smrt; 
iro.đ>€!Illje - život - umi:r.ainje. U oblasti oznaka za srodstvo ::nogu se, 
:na oSIIlovu opozi•cijie po polu, lzd·voji>ti sl.edeći aint<O'Il.imski parovi: 

s tlsip„ Lyoins 1<980, str. 2·92. . 
o ·KD'.'atiko je ulkiaizamo da Lyons dive v1rs:te an.ti.nornije, 011tog()>Il.ailnu i 

antipo.dalirl>U, ne Vidi samo u o~akaima za strane sveta lill>.i za ~odišnja doba. 
On diskutiuje (:na sibr. '294-.2<9,5 ) opšdo:mo o nd•ih1o'V10j UiPOUreibilddiVosti u a:naitizi 
antonimskđ.·h sitrulk!tiu-ra u ~blasti ozmalka za srr'ođS.tivo. koje on naJlaZJi u čet­
'V'Oro1u.gaonom pirootolI'!\l metaf-01rski:h oam.aikai. 

. 10 Isp. npir. pored 'UIPll'.aivo c:i1trl;ranith raidoiva J . Ly1omsa d dva člla1nka ob-
javljena u Mos<kv:i .i·z pera Novd!kova 'i Apresja111a, ru kiojiirna se v.iše pu:o1stOII'a 
pokilainda amtonims>k:i>m -Od:nosdma kod priideva. 

11 Is1p. 111iprr„ R. JaikKJlbson, Beiltrag zu.r rollgemeim.en Kasus.lehr.e. Gesamt­
bed.eutungen d.er russischen Kasus U936), 1kao i Zur Struktur der russischen 
Verbums (1932). 
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(13) .otac/madtka; brat/s.estra; si:n/ikći. (tk6er<k.a); kumfkiuma; tetalk:/tetka; 
ILl'jialk/rtrjLtm; s1mi.ds1lr.im.a; bratamac/ib:ratanica; bratufod/brntučeda; 
nećak/rnećatk.a. (1Ile6arkinja); sillnovac/silnov.iica; sesitr:ić/s·estr:iJO(i)na; ro­
đalk/irođatk{iinj)a; šuJralk:/šuraikiin.ja (šumjaja); pas torak/pastoiiki(inj),a; 
dev.er/devertkil!lja (deveruša); poosvojac/,po(d)sviojkinja . . 

· Ako sa lelIBič!ko-isemantičkim povežerno morfol.oški ais.p ek1t , 1zdvaja­
j1U se, 00 bazi kaitegiorija >>!Pol« oon. >>IT'Od« U sferi SUpstantiova različit;. an­
tdniJrrus!k,i tvorbeni leksički tipovti. J,edarn od tih tipova nazva6emo »SU­

pletiv.nim antonimima« (inpr. muž - žena), drugi - - »gramatikabiziranim 
antonimima« (i!llPT. šurak šUJrktlinja, ŠIU~nj.aja). Postavljaju se dva illter.e­
s.antna 1p1Jtiainja u vezi sa tim. Prvo, u kojim je semantičkim sferama 
javlja sU1Pletivm.i. i g.rarmatiik.ali:zirain:i tip arntonimije? Drugo, . kod kojih 
suf:iiksia nastaju grarrnatiJkialri:zinani antQIIlimski parovi? 

Pošto bti detaljll1.iji odgovor na ova pitanja dal.eiko pr>evazil.azio ok­
. viir našeg istra:ži.Mainja, og1rarniči6e:mo se na kratke ·naipom€1The i primete. 

U obliasti rn.aziva za život:iinje javljaju S·e sledeći parovi supletiv­
m5h antolllima: . 

(14) peva.c/ikokoš; jairac/tkoza; jelen/košuta; vepar (br.avac)/k1rma.ča; konj/ 
/ilrob:i.J.ia; vo/!k!rava. 
1Kada kao dodatno difer·emcijaJm.o obel•ežje, koje potpuno zavisti ~d 

diisti:n1kiciJe >>I"OO«->~pol<•, wzrrn.erno nipr. obcležje »boje« ili »V·eliiĆ'ine«, t.<:da 
u primeru vo!lkravia prelazimo :na s.ufaiksall!lu .antonimiju: · 

(1•5) šaira (šaoonja)/šarulja ;, sivonja/siv1Ulj:a; cveton.j.a/cvetulja ; o•c;lo nja/ 
/belika; hU<šak/:buŠ<alk.im:jia. . 
Kao. što pokazuju primeri pod (15), u okviirima jednog og.raničel!log 

semaint:i.akog tk!I'IUga može da se jaivlja više od }ednog tipa :;ufiksa rn a.n­
:1x:Jl!limsik1,1 kairakiter.i:zacijru. 

U opo.ztcionorn paru >"prvotelikmja ~prvoteLka) I drugotelkJl!lja (d'ru­
gotellkia)« anrtxmiimija je zasrn.cwam.a nia numeričkim značenjima nomim.al­

. nih kioimpozicija i ne ti•Čle se roda. 

U sema:nti.Olrom polju z;a obeležavamje kornja odnosi su cl.osta :zia­
pletelni. U sJedećim prilmerima isipoljava s-e morfologiziran: antonimsikii. 
itilp s.a sJagainjem. roda: 

(16) ohmaik/ohmaikiinja; šišalk/.š.iiša:kiinja; at/a1Jk:iinja; alatlalatuša; kuJaš/ 
!1kuJlašica. (ikuluša); ždrebac/ždrebica; dorat/doruša; bedev/1beidevija; 

· riđalll/idđUJŠa.. 

Alkio >>kornj« shv.atimo kao oZl!latku za virstu, onda s·e ne obraz'.lje 
ianton.i.rnsik.a relacija i:2ll11eđu >~konj« i ,;ko1b.i1a.« v.eć i:zirriet1u -»pastuh« i 
„kiObila« . .Analogni s.u odnosi i2llll.eđu oz;nalka »&vimja« - »Vepar« -- · ,;kr­
mača«. Alko ovome dodamo dem.im.utivne i a:ugmemtativne forme, pan"d 
već pomerr11Utih ~kih parova jiavljaju s·e i dodatne ~1ntrnl:iii.ske 
relacije, :nipr. >>ikobilet.im.a, kobilica«. · 
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U odnosu nia obe1ežje »lhoja« SJUipil'otsta.vljaju se 'oznake »bel.ac/Vira­
nac«. Kia:da u ra:?Jmatrarnje U1klj1L11čimo s]s1tema~ke V'arijacije u tvorihi re­
či (augmentatiJv, demin:utiv, hilpdkOII'.iJS:triJk), onda »Vranac« ima ua,rijante 
wtoga korena ».vranko, vr.ainčima, vranr6e, vra:nč.Lć«. Siinoniimne r·eči p.re­
:mia ·~be1ac«, ·~be1aš« - a to su »·đogat«, »đog1a«, »đogo« frnaju ta:kcđe 
fo:rime ikoje ,prema nastavcima spadaju u sva tri gir.amatička roda, a1i 
semanrt:ilkia OS/taje u okvirim mwšikog roda. 0.p;orZJiciJu po polu uspostavlja 
se u poslednjem siluič.aju p0lffio6u oblika »do.guša«. U prvl()lffi sl'llč.aju 

:im.almo, doduše, »Vranioa«, ali ova se mč, koja čuva obeloežj.e „boja«, 
koo i IlJPr. »wa:nac« u d.ijalekawk~eg.i,o.na1noj val'ija.ciji, odnosi na oz­
nakie >>!kobila«, ko:?Ja, mlroš«. 

».PaT.ilp, par.iip0e, pan1pčić; prwsac; mlenko, :uekulil« - izgled.a da su 
1noobe1ežieni u odlnosu na pol, doik u slučaj;u »<liOII'at/dorko - dl()['UJša/dor­
~a« ine samo da postoji dalja · r.eč »dorai0e«, neabele~a po polu, a sa da­
ldom SfPedf:ilkacijoun >>ml1aido«, nego se mogu nav0esti čaik i ~lri 'hiipoilmr.hs­
rtilka u obliiku ll1JU!š.kog roda: ·~c1oiro, dore, dJOiro«. 

1Pairalelno sa teirnarnom srtruiktiuroun »dorat - dora0e - doruša·« 
stoji wždil'ebac - ždrehe - ždoobioa«, diok neutralno >~ljus1e« očigledno 
u '.hsitoj semant.iJčkoj fU!l'lkciji mooe dia se zameni imenicama :žieirns11rog rOda 
»kiuraida« i >>1raga«. 

što se ti;6e :namije pos•tavljenog p:iitamja o su.f.ilksima gramatik.ali:zirn­
ini:h a:ntonima, pomemu6emo »-kirnja«, v!l'.'lo poodUJktivan ·sufiks ·U cbliasfo 
moci.Q1niih ;tvorentioa.12 

Za ilustnaoiiju neka budu dovoljne različite r:ruogućniqs.ti izrafava1nja 
za antomimslki .par ·~seljiaik/se1jakinda«; .pri tom0e navedene varij acLje žer.s­
ikog roda p1redstavljaiju duge tipov.e suf.iiksa: 

_(17) ooljaik:Aseljaik.iinja (sel(j)k:imja, s·eok1nja, s·elja11ka, selj.ailmša); dvo­
iraik/.dvmakimja (dvorainika); muža:k/ITTlJUžallcimja (mužača) ; težalk/tie­
žaikinja (težačica); g,rmljanin/grrrnljaikim.j.a (grmlj.a01.ka); poJ.j.anac/pQ­
lj:ankinja {ipoljainlkia); zemljede1a:c/1Zierrnl}edelkimj.a (zemljed€ilka); rem­
ljoradni!k/iz;errn1joraid:nica; ratail'/il'at:aa<ka; naselac.lnas•eakinja; p<:ior/pa­
o:rtkiinja. 

*** 

U zawš1nio1m delu našeg ra:zmaitramja da6emo neke napomene o od-
1!1JOSU broja i am.toni:mJi,je. 

Broj je, kao i rod, g.namait.iičika kategorija. U foomalnam pogliedu mo­
ra svaika imenica staojalt.i :ili u jedl1'11ni ili u množini, a:ko ne uzme:mo .u ob-

12 Dalje poj~dl111os.ti o srps:lmhn:'V. modoniun slUJfiJ{sima isp., B. ćo.rić, 
Mocioni sufiks.i u srpskoh1·vats.kom jeziku, Beog.rad, 1982. 
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ziir retikie rudirrnent.e dualskie. Opšta fulllkrcija broja ogleda se u tome dra se 
poortiže neodređena kivantifikacija Jsk,aza p:rema bmju ili kalii.'!ini clooot.ata 
njegov.iih :imeniičlkih simtagmi. llihotoamja singular - plural, koja je zas­
lDJOVaJna. na rpiri:nciipu riJzbrojri.vosti i rn21gir.an1čenja i tako srneštena .između 
tota1:irt:.eta 1kao ~>iiledeljivog oelog«, na j0ednoj strani, i -~da,lje .nedelj1;vog~: , tj. 
piort1puno :iJnrdiJvidualm.ag, na dmgioj, pred0>tavlja dalji slučaj antcxnirrnskih 
relacija llla bazi svoje kQ111I'arStiVl!le S!trtuikitur e. 

U veći1ni stl.:učajeva, jednims:ke i množJ.nskie morfeme, z.av.is;ne od pa­
deža, ·sl'lllže kao S1Pt0ljiaršnje ozma!ke n€1k:e OipOzicije po broju (np'I". jedllla 
11.Qpta - ptUinO lqpti). Ima međutim formi kiao braća, prasad, :starež, pe­
rut, kametnje« etc., k10je doduše imajrU ~amatitčku jedni:nu, koja pa:k po 
svoj p1ril1ci IOOffia više nrikakve semantitčlke bT10j<ne funkcije. 

Piosa:nartirarno sa snruk1turalisrtličlrog gledišta, ov.~j se fonomen može 
objrasniiti čllnjenioom da se s:iJngu:lair ovide javlja kao neobeleženi član opro­
·zicije po broju. Sa semaintitčlrog starnovišta, kao prosJ.edica ovakV10g sta-
111.ia S/tvari u 'l'liaVede111im (i drugim) priimerima, j1avl1j a se potreba da ;ra:z­
grainičirmo !jOOTuO Jmrtegor.ije j.eclndlne i mruožinie, nra jeclnoj srt:rani, i se­
manrtič:ke :fttlmcije singular i pliuirala. K1ao &emantioka i~elracija javlja se 
od1111()1S i'zimeđu kontrarm..i'h poz;icija »jednima« i >>file-jooniu1a« odn. »n:n:no­
žina«, i to ll1tElZaJVis1110 od toga da li se !kao morfološki refleks tog kon­
rasta javlja pooeba111 mno~im!ki mO!I"!fem .ili ne, tj . nezavi.srno od toga dra 
li · se opozicija po broju pairadigmaltiski piotipuno morfo1ogizirn. 

Irnteil€'00ll1i1mo je da ova oproz:Lcija dolazi do izražaja ne srruno kod 
reči sa konstantnim z:rračenjern broja (isip. s:i:n,gularia/pluralia 1..antum) 
neigo mic}fo biti pra00na i vamiJjiacijiQl!Il roda kao morfološkim ind:iikiorom. 
Talko kioid zbiirrn:irh imenioa s.usre6errno aint.01n1mske pra'I"o.ve kod kojih op­
ireka nije obelerena diferencijom roda (kao što j1e norrnallllo očekivati), 
111ego je siigmali:zi:rana d.iJferencijtOll'Il roda.13 

(18) p:romena mas:kulinurm - rl1€fUrWm: 

(19) 

Naivešćemo kao pirimere: 
sat/sai6e; Oll'ah/rorrašje; klas/1klasj1e; kamen/kamenje; piaganin/pa­
gansitvo ; đaik/điarštvo; sa pairalellllim množi:nskom m rnrfenrom: :lm­
~aro/!kolje (koci); grnzd/grožđe (igro:Zidovi); živaic/~ivoovlje (živci); go-
1uib/go1Ulblje (golubovi) . 

.piromenra neunrum - · fremilnum: 
prase/prasad ; tele/telrad; vml!če/wmčad ; 
OOđo/,iJeidi!ja. DV10struk,a, toosnruika ili još 
rcijra : 

štene/štenad; dete/deoa; 
češća kolektivna sufitksa-

13 Nairavno, jlS!tov·remeno se ja'V\lja i tlvmba kollekitiva sa iki0mstam.itnim 
lt"Odom j brl.'ojem. 'U tom siliuičaju kao ll1'0sti1o.ai 01dgoivairajruće semam.tilčke iiniforr­
macije :fiunrkcioniš'.u 1lvOII'lbeini sufdikS'i. Kao rpcrtlim€1I'i za sir . rr. mo@u posliuži1ti: 
pero/operje; 7ll'no/:21m/evl/je; muš1ko/tmll1Šikilnd·e; ženslloo/ržeimsik'inje; za ž. rr. i sp . 
pogan/po,ganjja; zver/,taik1ođe i m. r. //;z;vernd; ttirca/rčesito kao piltura:lda ·tam..tium: 
trlice/ itr.ič~ija. 
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,pi1e - pilad - pi1aidija; m0011Jče - momčad - mo.čaclija; pašče 

- paišč:inde - paščaid - paščadija; drvo - drivLje -· drvljad -
drrv<cad - drevad - drv·etn.ar.ij::.. 

(20) promena mas1kuliinum - femininruan: 
nebirat/lllehr.aća; saibrat/sabraća; pešaik/;pešadija; majstor/m:ijstor.ad; 
m:IB/a:nišaid; vuk/vuč.ad. Dvostruka i trostruka' <iHernaiti illla kolek­
tivina sufliksacija: 
brat - brra~ - bra:tija ; s,kot - skotija - skotad -:--- skot<J-cija ._ 

(21) pr()lffien,a fem:in~num - :neurbrum: 
vlat (istovremeJTuO masik.) I viLaće - vlas (is.tovreme no mask.) I vL\ls­
je. Sa .iis1toviremenQlffi prafigacijom: 
kuća/pokuće; soba/posob!lje; :zvezida/sazvdđe. 

Odavde &Ledi da, su morfeme ooda i broja podj·edna!ko polis.ernan.­
trok:e po ikarn.kit;eru, tj. mogu služiti kao iniclikatari heterog·emih semam­
tiičikili fumlkcija. Ako naše nal1aize pmjektuj~mo n.a nivo sv·euiku:.mog jie­
zLakog sis<tema, onda se 01ni uip:adljivo slažu sa pojavom, 6es1o zapaž.e­
lllom u li!Ilgvistiiak:im subsistemima: - forma1no gramatičke i logi&o­
~semantruake .gr.upacije delimičnio sie . 1Podud.maju, a delimičino među~:obno 
!k<cmkiuJI'ILšu. Ova 01kolnoot znartmo doprim.osi tome da jezi:6ki r,.isibem · poipri­
mi njemu svojSJtivenu dillnamilku koja je jedan od naJzn'.1čajnij:ih pl'ed~ 

uslova i U1I1Utr.ašnjih mogućnosti za ,pramenu u jezičkom s:isitem:1. 
U :rieziimeu možemo konSJtatovati sledeće: Dok am.tonimi zas:niov.ani 

ma opozicidi PO:ll(}va srpadaju u podtiip komplementarne ·antoni1nije, i to 
llle:z;avisino 00 foga da li Se qni 't:vorrie po UZioru na SUjp}etiVnU Hi grama-
1Jilkaliz~anu antonimiju, am.tonin)Jija pov·ezaina sa ka:tegorijom broja otjn. 
qp.aziiaijO!Ill je.dni·na-množina Uibraja S>e u podtip direkcionaine antoniinije'. 
U OVIU pod~rstu s:v.rsitavamo i 01Ue singufaria tantum koji - n.asuprot 
nmimalinlm slruČa!jevia:na - leksiJ6ki inkorporirraju ob_elelj•e i1ntenZJiteta 
(isrp. simeh, smejainje/grohpt) i/ili uoes1ta1osti (m.pr. laj.anje/lavež). 

Ju. D. Apresja!n, Leksičeskaja semantika, M1osikva., 1974. 
E. Bairfc'. 0i dir.), Priručna gramatika hrvatskoga književnog jezika, Zaigtreb, 

1979. 
B. Co:rić, Mocioni sufiksi u sripskohrvatsko.m jeziku, Beo~ra!d 19.a2. 
M . Ivlć, Relationship of Ćernde.r and Number in Serbocroatiam Substamtives, 

u č, Imrternattioina~ J01Ur.nal of S lavli1c Lin 1g1uisttics amd P:oetics '6 (963), 
1stir. 51-57. 

R. Jako:bsom. Beitrag zu.r allgeme.inen Kasuslehre, u č. TCLP 6 (19.36), sh'. 
240-288. . 

R Jalwbson, Zur Struktur des rus•sischen Verbums, u č. TOLP 3 019.3:2), st;r. 
74-84. -

J. Ly.ons, _Einfilhrung in die moderne Li'l),guistik; Milnchen, 197'1, 19733. 
J . Lyans, Semantik, Bd. 1~2, Mi.i:nohen, 1980. 
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AN'DONia.vIY BASED ON CATEGORIES OF GENDER ANiD NUMBER EN 
CONTEMPORARY SERBO CROAT 

Siummary 

'Dhis artLc1e is concermed w.ith the •i1mp1icatiocns orf the caitegories of 
gender a.nid number for the theo.r~ 1rnf a;nltonimy. Tihe auth!ors daLm two thLnigs; 
a) morpheme:s iuse:d f•or mai!'lldng the ·catego·rie.s of ,gende1r and .number are of 
poo~semanitic naitm:re, ie they can iookate vairlous semainti1c :fiuindioms, b) tho&e 
antonyms whidh are estaibl1hshed on the bas.is of :bhe opposilbi1on between f.allni­
ni;ne 1aind mas!OUli!11e ·genider ai11Jd which are .i;ntiroduced eiitheir as: a r 0e:s1U1lt of :the 
pJ:ooess of S!Uppleti1on or .grammaitkaitiization, can be clais!si<fied ais a subityipe of 
the cOiill[llementary allltonymy. On the other hand thios•e 1antonyms whi:ch are 
estab1ished •On ,1Jhe ;baisis of the .oppos1it.i·on between singuilair amd ithe p[iural 
may <be cla:ssified ais a ·suibt~pe of a di'rectional ainrtomyuny. Th1i1s, siubcategory 
also i•11Jc1udes thos1e s•iJn,gulaJ:i1a tarntum which i.ncorporate the ifeatJwre •of .i.ntein­
sity (smeh: :smejan1j1e/.gmhot - iaugh: la'UJghter/rr-oair:ing !au,ghrter) (hay/1ball'k). 
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